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Jingle Radio Labo!
Le laboratoire de français!
Radio Labo, c’est beau!

Jean-Baptiste Bonjour à tous et à toutes. C’est Jean-
Baptiste sur Radio Labo.

Juliet Et moi, c’est Juliet. Salut!

Jean-Baptiste Ça va, tout le monde?

Tout le monde Oui! Ça va!

Jean-Baptist Pour commencer, voici un message.

Fille 1 Pour Oscar: amuse-toi bien au défilé de 
mode! Bisous, bisous de Maryana, Bazil, 
Mehdi et Angèle!

Juliet Amuse-toi bien, Oscar!

Jean-Baptiste Amuse-toi bien!

Tout le monde Amuse-toi bien!

******

Jingle Radio Labo, c’est beau!
Radio Labo, c’est rigolo!

Juliet On parle de quoi aujourd’hui? 

Jean-Baptiste Le thème du jour, c’est les vêtements. On 
commence par un jeu.

Juliet Un jeu de mémoire!

Jean-Baptiste Voici dix vêtements. Écoutez bien et répétez 
dans l’ordre.

Une jupe, un pull, un pantalon, une chemise, 
une veste, des baskets, des chaussures, des 
chaussettes, des gants, un foulard!

Juliet Alors, Mehdi. À toi de répéter. 

Mehdi Euh! Une jupe, un pull, un pantalon, une che-
mise, une veste, des baskets, des 
chaussures, des chaussettes, des gants, un 
foulard!

Juliet Bravo, Mehdi! 

******

Jingle Radio Labo!
The French language laboratory!
Radio Labo, it’s great!

Jean-Baptiste Hello everybody. It’s Jean-Baptiste on Radio 
Labo.

Juliet And me, Juliet. Hello!

Jean-Baptiste Everybody okay?

All Yes! Okay!

Jean-Baptist To begin, here’s a message.

Girl 1 For Oscar: enjoy yourself at the fashion show!
Hugs and kisses from Maryana, Bazil, Mehdi 
and Angèle!

Juliet Enjoy yourself, Oscar!

Jean-Baptiste Enjoy yourself!

All Enjoy yourself!

******

Jingle Radio Labo, it’s great!
Radio Labo, it’s fun!

Juliet What are we talking about today? 

Jean-Baptiste Today’s theme is clothes. Let’s start with a 
game.

Juliet A memory game!

Jean-Baptiste Here are ten items of clothing. Listen carefully, 
and repeat them in order.

Skirt, jumper, trousers, shirt, jacket, trainers, 
shoes, socks, gloves, scarf!

Juliet So, Mahdi. It’s your turn to repeat them. 

Mehdi Euh! Skirt, jumper, trousers, shirt, jacket, 
trainers, shoes, socks, gloves, scarf!

Juliet Well done, Mehdi! 

******

Radio Labo - 8: Les vêtements
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Jingle Réponse à tout sur Radio Labo!  
 Radio Labo! 
 
Jean-Baptiste Here’s George with a question. Hello, George. 
 

George Hello. I heard the French for trousers is ‘un 
pantalon’, not ‘des pantalons’.  Is that true?

Jean-Baptiste Madame Réponse-à-tout?

Mrs Know-All Thank you, George, for bringing this up. You’re 
completely right. And it doesn’t just apply to 
trousers, it’s the same for jeans. The French for 
jeans is ‘un jean’.

Jean-Baptiste Un jean.

Mrs Know-All  The French for shorts is ‘un short’.  

Jean-Baptiste Un short.

Mrs Know-All The French for pyjamas is ‘un pyjama’. 

Jean-Baptiste Un pyjama.

Mrs Know-All And the French for tights is ‘un collant’.  

Jean-Baptiste Un collant.

Mrs Know-All Un pantalon, un jean, un short, un pyjama et 
un collant.

George Thank you. I’ll try to remember that. 

   ******
 
Jingle 

Jean-Baptiste And now, a song.

Juliet The title is: ‘I always wear the same thing’.

 When it’s cold, 
 I put on Dad’s coat 
 and heavy gloves.
 And you,
  What do you wear? 
  What do you wear
 When it’s cold?

 Snow, rain or sun,
 I always wear the same thing.
 Jeans and trainers
 red, orange or purple! 
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Jingle Réponse à tout sur Radio Labo!  
 Radio Labo! 
 
Jean-Baptiste Voilà George avec une question. Bonjour, 

George. 
 
George Bonjour. I heard the French for trousers is 
 « un pantalon »,  not « des pantalons ». Is it 
  true?

Jean-Baptiste Madame Réponse-à-tout 

Mme RAT Thank you George for bringing this up. You’re 
completely right. And it doesn’t just apply to 
trousers, it’s the same for jeans. The French 
for jeans is « un jean ».

Jean-Baptiste Un jean.

Mme RAT The French for shorts is « un short ». 

Jean-Baptiste Un short.

Mme RAT  The French for pyjamas is « un pyjama ». 

Jean-Baptiste Un pyjama.

Mme RAT  And the French for tights is « un collant ». 

Jean-Baptiste Un collant.

Mme RAT  Un pantalon, un jean, un short, un pyjama et 
un collant.

George Thank you. I’ll try to remember that. 

   ******
 
Jingle 

Jean-Baptiste Et maintenant, une chanson.

Juliet Le titre, c’est « Je m’habille toujours pareil » 

 Quand il fait froid, 
 je mets le manteau de Papa
 et des gants à pois.
 Et toi? Toi!
 Tu mets quoi?
 Tu mets quoi
 quand il fait froid?

 Neige, pluie ou soleil, 
 je m’habille toujours pareil.
 Un jean et des baskets
 rouges, orange ou violettes. 
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 Et quand il pleut,
 je mets une capuche sur mes cheveux
 et ma veste bleue.
 Et toi?  Toi!
 Tu mets quoi?
 Tu mets quoi
 quand il pleut? 

 Neige, pluie ou soleil, 
 je m’habille toujours pareil.
 Un jean et des baskets
 rouges, orange ou violettes. 

 Quand il fait chaud, 
 je mets un tee-shirt rigolo
 et un beau chapeau.
 Et toi? Toi!
 Tu mets quoi?
 Tu mets quoi
 quand il fait chaud? 

 Neige, pluie ou soleil, 
 je m’habille toujours pareil.
 Un jean et des baskets
 rouges, orange ou violettes.

Garçon 1  Elle est sympa, la chanson!

Garçon 2 Oui, j’aime bien!

   ******

Jingle  
 
Jean-Baptiste Re-voilà George avec une autre question. On 

t’écoute, George. 
 
George Re-bonjour. In the song, I heard « soleil » – 

sun, and « pareil » - the same. I want to make 
sure I sound French when I say them. Can 
you help me?

Jean-Baptiste Madame Réponse-à-tout?

Mme RAT George, your pronunciation is perfect!

George Thank you! I wondered if there were more 
words with the same sound?

Mme RAT  Hmmmm – Yes! « Le soleil » rhymes with « la 
bouteille » – bottle. It also rhymes with 

 « l’abeille » – bee. 

Jean-Baptiste La bouteille, l’abeille.

George La bouteille, l’abeille.

 And when it rains,
 I put my hood up over my hair
 and wear my blue jacket. 
 And you, 
 What do you wear?
 What do you wear
 When it rains? 

 Snow, rain or sun,
 I always wear the same thing.
 Jeans and trainers
 red, orange or purple! 

 When it’s hot, 
 I wear a funny t-shirt 
 and a nice hat.
 And you,
 What do you wear?
 What do you wear
 When it’s hot?

 Snow, rain or sun,
 I always wear the same thing.
 Jeans and trainers
 red, orange or purple! 

Boy 1  This song is good!

Boy 2 Yes I like it!

   ******

Jingle  
 
Jean-Baptiste Here’s George again with another question. 

We’re listening, George. 
 
George Hello again. In the song, I heard ‘soleil’ – sun, 

and ‘pareil’ - the same. I want to make sure I 
sound French when I say them. Can you help 
me?

Jean-Baptiste Madame Réponse-à-tout?

Mrs Know-All George, your pronunciation is perfect!

George Thank you! I wondered if there were more 
words with the same sound?

Mrs Know-All Hmmmm – Yes! ‘Le soleil’ rhymes with ‘la 
 bouteille’ – bottle. It also rhymes with ‘l’abeille’ 

– bee. 

Jean-Baptiste La bouteille, l’abeille.

George La bouteille, l’abeille.
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Mme RAT  And I have a silly rhyme for you to have fun 
with: « Je rêve que je m’appelle Mireille et 
qu’une vieille abeille met le soleil en bouteille.

 Et puis je me réveille »!

Jean-Baptiste  Je rêve que je m’appelle Mireille et qu’une 
vieille abeille met le soleil en bouteille. Et puis 
je me réveille!

George It sounds fun, but I don’t understand it all! 
Something about bees and sun and bottles? 

Jean-Baptiste Je rêve que je m’appelle Mireille…

Mme RAT  I dream that my name is Mireille...

Jean-Baptiste …et qu’une vieille abeille…

Mme RAT  …and that an old bee…

Jean-Baptiste …met le soleil en bouteille…

Mme RAT  …puts the sun in a bottle…

Jean-Baptiste  …Et puis je me réveille!

Mme RAT …and then I wake up!
 Rhymes like this are always a bit silly, but 

they’re fun! 
 
George Je rêve que je m’appelle Mireille et qu’une 

vieille abeille met le soleil en bouteille. Et puis 
je me réveille!

Jean-Baptiste Bravo, George!

    ******

Jingle  Radio Labo, c’est rigolo!

Jean-Baptiste Et maintenant un jeu. Le jeu de l’intrus. 

Juliet L’intrus… The odd-one-out. We’ll give a series 
of four items of clothing, and you’ve got to say 
which is the odd-one out. OK?

Jean-Baptiste Allez, on commence! Numéro 1: le pantalon, 
la chemise, le short, le jean!

Juliet Le pantalon, la chemise, le short, le jean!

Mehdi La chemise!

Juliet La chemise, oui ! Bravo, Mehdi!

Jean-Baptiste On continue. Numéro 2. Le chapeau, la 
chaussure, le foulard, la capuche!

Mrs Know-All And I have a silly rhyme for you to have fun 
with: ‘Je rêve que je m’appelle Mireille et 
qu’une vieille abeille met le soleil en bouteille. 
Et puis je me réveille!’

Jean-Baptiste  Je rêve que je m’appelle Mireille et qu’une 
vieille abeille met le soleil en bouteille. Et puis 
je me réveille!

George It sounds fun, but I don’t understand it all! 
Something about bees and sun and bottles? 

Jean-Baptiste Je rêve que je m’appelle Mireille…

Mrs Know-All I dream that my name is Mireille...

Jean-Baptiste …et qu’une vieille abeille…

Mrs Know-All …and that an old bee…

Jean-Baptiste …met le soleil en bouteille…

Mrs Know-All …puts the sun in a bottle…

Jean-Baptiste  …Et puis je me réveille!

Mrs Know-All …and then, I wake up!
 Rhymes like this are always a bit silly, but 

they’re fun! 

George Je rêve que je m’appelle Mireille et qu’une 
vieille abeille met le soleil en bouteille. Et puis 
je me réveille!

Jean-Baptiste Bravo, George!

   ******

Jingle  Radio Labo, it’s fun!

Jean-Baptiste And now a game. A game of odd one out. 

Juliet L’intrus… The odd-one-out. We’ll give a series 
of four items of clothing, and you’ve got to say 
which is the odd-one out. OK?

Jean-Baptiste Let’s go! Number 1: trousers, shirt, shorts, 
jeans!

Juliet Trousers, shirt, shorts, jeans!

Mehdi Shirt!

Juliet Yes, shirt! Well done, Mehdi!

Jean-Baptiste Let’s go on. Number 2. Hat, shoe, scarf, hood! 
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Juliet Le chapeau, la chaussure, le foulard, 
 la capuche!

Angèle Euh…La chaussure?

Juliet Oui, bonne réponse! La chaussure…

Jean-Baptiste Maintenant, le numéro 3. Le collant, la 
 chaussette, les lunettes, la chaussure! 

Mehdi Le collant?

Juliet Non, pas le collant! Les lunettes!

Mehdi Ah oui, les lunettes!

Jean-Baptiste Et finalement, le numéro 4. Le pull, le 
 manteau, la chemise, le tee-shirt! 

Angèle Le manteau?

Juliet Oui, le manteau! Bonne réponse! Bravo!

   ******

Jingle

Juliet Maintenant, une histoire: ‘Oscar et la mode’. 

Jean-Baptiste Aujourd’hui, Oscar et Clara regardent un 
défilé de mode. 

Commentateur Voilà Enzo avec un jean violet et des baskets 
noires. Il porte aussi une chemise grise. C’est 
beau et c’est sympa pour les vacances!

Clara  Mouais…

Commentateur Voilà maintenant Zoë avec un short bleu et 
vert, et un tee-shirt blanc. C’est vraiment joli 
et super pour les vacances d’été!

Clara Mmm…

Commentateur Et re-voilà Enzo avec un short vert, un tee-
shirt bleu et de belles lunettes de soleil. C’est 
bien quand il fait chaud!

Clara Non, je n’aime pas!

Commentateur Et Zoë porte maintenant une petite robe 
 orange et un grand chapeau rose. C’est 
 parfait quand il y a du soleil!

Clara Je déteste les défilés de mode. C’est 
 complètement ridicule! 

Juliet Hat, shoe, scarf, hood! 

Angèle Eh…shoe?

Juliet Yes, right answer! Shoe…

Jean-Baptiste Now, number 3. Tights, sock, glasses, shoe! 

Mehdi Tights?

Juliet No, not tights! Glasses! 

Mehdi Ah yes, glasses!

Jean-Baptiste And finally, number 4. Jumper, coat, shirt, 
T-shirt! 

Angèle Coat?

Juliet Yes, coat! Right answer! Well done!

   ******

Jingle

Juliet Now, a story: ‘Oscar and fashion’

Jean-Baptiste Today, Oscar and Clara are watching a fashion 
show.  

Commentator Here’s Enzo wearing purple jeans and black 
trainers. He’s also wearing a grey shirt. It’s a 
smart outfit and good for holidays!

Clara  Hmmm…

Commentator And now, here’s Zoë wearing blue and green 
shorts, and a white T-shirt. It’s rellly pretty and 
super for the summer holidays! 

Clara Hmmm…

Commentator And here’s Enzo again wearing green shorts, 
a blue T-shirt and some beautiful sunglasses. 
Very good for when it’s hot!

Clara No, I don’t like it! 

Commentator And now Zoë’s wearing a little orange dress 
and a big pink hat. Perfect for when it’s sunny! 

Clara I hate fashion shows. They’re completely 
 ridiculous! 

8: Les vetêments
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Oscar Je suis d’accord. Moi, je m’habille toujours 
pareil!

Clara Moi aussi. C’est facile comme ça! 

Oscar Un short ou un jean et un tee-shirt. 
 C’est facile!

Clara Exactement!

Jean-Baptiste Plus tard. Oscar prépare son sac pour les 
vacances.

Maman Oscar, ton sac est prêt pour les vacances?

Oscar Oui, Maman. C’est facile! Je m’habille 
 toujours pareil. Un short ou un jean et un tee-

shirt. 

Maman Super, Oscar. C’est parfait! 

Maman  Pfff! Tu as quoi dans ton sac? Seulement un 
short, un jean et des tee-shirts?

Oscar  Oui!

Maman  Tu es sûr?

Oscar Oui! Enfin euh, il y a un short bleu, un short 
rouge et un short vert. Un jean gris, un 
jean noir, un jean violet. Sept tee-shirts. Un 
chapeau orange et un chapeau blanc. Des 
lunettes de soleil…et...

Clara  OK, Oscar, je comprends ! Tu t’habilles 
toujours pareil, mais pas toujours de la même 
couleur!

Oscar   Exactement!

Clara Bon, bah… Bonnes vacances, Oscar!

Oscar  Merci. 

   ******
 
Jean-Baptiste Radio Labo, c’est fini pour aujourd’hui.
 Au revoir, tout le monde, et à la prochaine 

fois.

Juliet Au revoir, tout le monde!

Tout le monde Au revoir! Au revoir!

Jingle: Radio Labo, c’est beau!
 Radio Labo, c’est rigolo!

Oscar I agree. I always wear the same thing!

Clara Me too. It makes things easy!  

Oscar Shorts or jeans and a T-shirt. It’s easy! 

Clara Exactly! 

Jean-Baptiste Later that day. Oscar is packing his bag for his 
holidays. 

Maman Oscar, is your bag ready for the holidays? 

Oscar Yes, Mum. It’s easy! I always wear the same 
thing. Shorts or jeans and a T-shirt.  

Maman Super, Oscar. That’s perfect! 

Maman  Oops! What have you got in your bag? Only 
one pair of shorts, one pair of jeans and some 
T-shirts?

Oscar Yes!

Maman  Are you sure?

Oscar Yes! At least, there’s one pair of blue shorts, 
one pair of red shorts and a pair of green 
shorts. A pair of grey jeans, a pair of black 
jeans, a pair of purple jeans. Seven T-shirts. 
An orange hat and a white hat. Sunglasses…
and…

Clara  OK, Oscar, I understand. You always wear the 
same thing, but not always of the same colour!

Oscar  Exactly!

Clara Good, well… Enjoy your holidays, Oscar!

Oscar Thank you. 

   ******
 
Jean-Baptiste Radio Labo is finished for today.
 Goodbye everybody, till next time. 

Juliet Goodbye everybody!

All Goodbye! Goodbye!

Jingle Radio Labo, it’s great!
 Radio Labo, it’s fun!
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